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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2015/2460 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 23ης Δεκεμβρίου 2015 

για ορισμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την υψηλής 
παθογονικότητας γρίπη των πτηνών του υποτύπου H5 στη Γαλλία 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2015) 9818] 

(Το κείμενο στη γαλλική γλώσσα είναι το μόνο αυθεντικό) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 11ης 
Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους που εφαρ 
μόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την υλοποίηση της 
εσωτερικής αγοράς ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης 
Ιουνίου 1990, σχετικά με τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνικούς ελέγ 
χους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορισμένων ζώντων 
ζώων και προϊόντων με προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής αγο 
ράς ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η γρίπη των πτηνών είναι λοιμώδης ιογενής νόσος των πτηνών, 
συμπεριλαμβανομένων των πουλερικών. Οι μολύνσεις με ιούς 
της γρίπης των πτηνών σε εγχώρια πουλερικά προκαλούν δύο 
κύριες μορφές της εν λόγω νόσου, οι οποίες διακρίνονται από 
τη λοιμοτοξικότητά τους. Κατά κανόνα, η χαμηλής παθογονικό 
τητας μορφή της νόσου προκαλεί μόνο ήπια συμπτώματα, ενώ η 
υψηλής παθογονικότητας μορφή της προκαλεί πολύ υψηλά ποσο 
στά θνησιμότητας στα περισσότερα είδη πουλερικών. Η εν λόγω 
νόσος μπορεί να έχει σοβαρό αντίκτυπο στην κερδοφορία της 
πτηνοτροφίας. 

(2) Η γρίπη των πτηνών διαπιστώνεται κυρίως στα πτηνά, αλλά, σε 
ορισμένες περιπτώσεις, μπορεί να εμφανιστούν λοιμώξεις και σε 
ανθρώπους, μολονότι ο κίνδυνος είναι γενικά πολύ περιορισμέ 
νος. 

(3) Αν εκδηλωθεί εστία γρίπης των πτηνών, υπάρχει κίνδυνος ο 
παράγοντας της νόσου να εξαπλωθεί σε άλλες πτηνοτροφικές 
εκμεταλλεύσεις με πουλερικά ή άλλα πτηνά σε αιχμαλωσία. Ως 
εκ τούτου, η νόσος μπορεί να εξαπλωθεί από το ένα κράτος 
μέλος στο άλλο ή σε τρίτες χώρες μέσω του εμπορίου ζώντων 
πτηνών ή των προϊόντων τους. 

(4) Η οδηγία 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου ( 3 ) θεσπίζει ορισμένα προ 
ληπτικά μέτρα που αφορούν την επιτήρηση και την έγκαιρη ανί 
χνευση της γρίπης των πτηνών και τα ελάχιστα μέτρα ελέγχου 
που πρέπει να εφαρμόζονται σε περίπτωση εμφάνισης εστίας της 
νόσου αυτής στα πουλερικά ή σε άλλα πτηνά σε αιχμαλωσία. Το 
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( 1 ) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 13. 
( 2 ) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. 
( 3 ) Οδηγία 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2005, σχετικά με 

κοινοτικά μέτρα για την καταπολέμηση της γρίπης των πτηνών και την 
κατάργηση της οδηγίας 92/40/ΕΟΚ (ΕΕ L 10 της 14.1.2006, σ. 16).



 

άρθρο 16 της εν λόγω οδηγίας προβλέπει την οριοθέτηση ζωνών 
προστασίας, επιτήρησης και περαιτέρω απαγορευμένων ζωνών σε 
περιπτώσεις εμφάνισης εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης 
των πτηνών. Επιπλέον, το άρθρο 30 της οδηγίας 2005/94/ΕΚ 
θεσπίζει ορισμένα μέτρα που εφαρμόζονται στις ζώνες επιτήρη 
σης προκειμένου να αποτραπεί η εξάπλωση της νόσου, συμπερι 
λαμβανομένων ορισμένων περιορισμών στις μετακινήσεις των 
πουλερικών, πουλερικών έτοιμων προς ωοτοκία, νεοσσών μίας 
ημέρας και αυγών για επώαση. 

(5) Η οδηγία 2009/158/ΕΚ του Συμβουλίου ( 1 ) καθορίζει τους κανό 
νες που διέπουν το ενδοενωσιακό εμπόριο πουλερικών και αυγών 
για επώαση, συμπεριλαμβανομένων των ενδεικνυόμενων κτηνια 
τρικών πιστοποιητικών. 

(6) Η Γαλλία κοινοποίησε στην Επιτροπή την εμφάνιση εστιών υψη 
λής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών του υποτύπου H5 σε 
εκμεταλλεύσεις στο έδαφός της στις οποίες εκτρέφονται πουλε 
ρικά, και έλαβε αμέσως τα μέτρα που απαιτούνται σύμφωνα με 
την οδηγία 2005/94/ΕΚ, συμπεριλαμβανομένου του καθορισμού 
ζωνών προστασίας και επιτήρησης δυνάμει του άρθρου 16 της εν 
λόγω οδηγίας. 

(7) Διάφορες εργαστηριακές έρευνες έχουν δείξει ότι οι ιοί της υψη 
λής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών (ΥΠΓΠ) των υποτύπων 
H5N1, H5N2 και H5N9 που εντοπίστηκαν στη Γαλλία είναι 
σαφώς διαφορετικοί από το ιό της ΥΠΓΠ του υποτύπου H5N1 
που εμφανίστηκε στα μέσα της δεκαετίας του '90 στην Ασία και 
ο οποίος εντοπίστηκε για πρώτη φορά στην Ευρώπη το 2005. Οι 
ιοί της ΥΠΓΠ του υποτύπου H5 που εντοπίζονται επί του παρό 
ντος στη Νότια Γαλλία είναι ευρωπαϊκής προέλευσης. 

(8) Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2015/2239 της Επιτροπής ( 2 ) εκδό 
θηκε με σκοπό να καταρτιστεί κατάλογος, σε ενωσιακό επίπεδο, 
των ζωνών προστασίας και επιτήρησης που έχουν καθοριστεί από 
τη Γαλλία σύμφωνα με το άρθρο 16 της οδηγία 2005/94/ΕΚ. 

(9) Λόγω της τρέχουσας επιδημιολογικής κατάστασης και του κιν 
δύνου περαιτέρω εξάπλωσης της νόσου, η Γαλλία καθόρισε επί 
σης εκτεταμένη περαιτέρω απαγορευμένη ζώνη γύρω από τις 
ζώνες προστασίας και επιτήρησης, η οποία περιλαμβάνει αρκετά 
διαμερίσματα ή τμήματα αυτών στα νοτιοδυτικά του εν λόγω 
κράτους μέλους. 

(10) Για να μειωθεί η εξάπλωση της νόσου, η Γαλλία θα πρέπει να 
εξασφαλίζει ότι δεν αποστέλλονται ζώντα πουλερικά, πουλερικά 
έτοιμα προς ωοτοκία, νεοσσοί μίας ημέρας και αυγά για επώαση 
από τις ζώνες προστασίας και επιτήρησης και την περαιτέρω 
απαγορευμένη ζώνη σε άλλα μέρη της Γαλλίας, σε άλλα κράτη 
μέλη ή σε τρίτες χώρες. 

(11) Οι νεοσσοί μίας ημέρας παρουσιάζουν αμελητέο κίνδυνο για την 
εξάπλωση των ιών της υψηλής παθογονικότητας γρίπη των πτη 
νών, υπό τον όρο ότι, αφενός, έχουν εκκολαφθεί από αυγά για 
επώαση που κατάγονται από εκμεταλλεύσεις εντός της περαιτέρω 
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( 1 ) Οδηγία 2009/158/ΕΚ του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 2009, σχετικά με 
τους όρους υγειονομικού ελέγχου που διέπουν τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές 
και τις εισαγωγές πουλερικών και αυγών για επώαση από τρίτες χώρες (ΕΕ 
L 343 της 22.12.2009, σ. 74). 

( 2 ) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2015/2239, της 2ας Δεκεμβρίου 2015, για ορι 
σμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την υψηλής παθογονικότητας γρίπη των 
πτηνών των υποτύπων H5Ν1 και H5Ν2 στη Γαλλία (ΕΕ L 317 της 
3.12.2015, σ. 37).



 

απαγορευμένης ζώνης και εκτός των ζωνών προστασίας και επι 
τήρησης και, αφετέρου, το εκκολαπτήριο αποστολής μπορεί να 
εξασφαλίσει βάσει της οικείας τεχνικής υποστήριξης και των 
οικείων συνθηκών εργασίας με βιοασφάλεια ότι δεν έχει υπάρξει 
επαφή των συγκεκριμένων αυγών για επώαση με οποιαδήποτε 
άλλα αυγά για επώαση ή νεοσσούς μίας ημέρας που κατάγονται 
από σμήνη πουλερικών στις ζώνες προστασίας και επιτήρησης 
και που έχουν, επομένως, διαφορετική κατάσταση υγείας. 

(12) Τα αυγά για επώαση ενέχουν πολύ χαμηλό κίνδυνο μετάδοσης 
της νόσου, υπό τον όρο ότι έχουν συλλεχθεί από σμήνη που 
εκτρέφονται στην περαιτέρω απαγορευμένη ζώνη και τα οποία 
έχουν υποστεί ορολογική δοκιμασία με αρνητικά αποτελέσματα. 
Ένας άλλος όρος είναι ότι τα εν λόγω αυγά για επώαση και η 
συσκευασία τους πρέπει να έχουν απολυμανθεί πριν από την 
αποστολή από την περαιτέρω απαγορευμένη ζώνη. 

(13) Με την επιφύλαξη των μέτρων που εφαρμόζονται στη ζώνη προ 
στασίας και στη ζώνη επιτήρησης, κρίνεται, ως εκ τούτου, σκό 
πιμο η αρμόδια γαλλική αρχή να μπορεί να εγκρίνει τις αποστο 
λές νεοσσών μίας ημέρας και αυγών για επώαση από την περαι 
τέρω απαγορευμένη ζώνη που παρατίθεται στο παράρτημα της 
παρούσας απόφασης σύμφωνα με τις ανωτέρω απαιτήσεις και 
υπό τον όρο ότι έχει προηγουμένως συμφωνήσει η αρμόδια 
αρχή του κράτους μέλους ή της τρίτης χώρας προορισμού. 

(14) Η ευρεία επέκταση της περαιτέρω απαγορευμένης ζώνης που 
καθορίστηκε από τη Γαλλία σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγρα 
φος 4 της οδηγίας 2005/94/ΕΚ αναμένεται ότι θα επιβάλει απα 
γόρευση των μετακινήσεων για ένα μεγάλο μέρος του πληθυσμού 
ευπαθών πουλερικών. 

(15) Είναι επίσης σκόπιμο να μετριαστεί ο κίνδυνος έκθεσης των 
πουλερικών σε ιούς της γρίπης των πτηνών που κυκλοφορούν 
εντός των καθορισμένων ζωνών επιτήρησης, με την ταχεία μεί 
ωση της πυκνότητας του πληθυσμού ευπαθών πουλερικών στις εν 
λόγω ζώνες οι οποίες περιλαμβάνονταν στην περαιτέρω απαγο 
ρευμένη ζώνη, και ιδίως με την έγκαιρη σφαγή και τον όψιμο 
επανεμπλουτισμό των εκμεταλλεύσεων στη ζώνη αυτή. 

(16) Δεδομένης της μεγάλης και απρόσμενης κλίμακας των εστιών 
και λόγω της το αντίστοιχα ευρείας έκτασης των ζωνών επιτή 
ρησης που έχουν καθοριστεί γύρω από κάθε εστία, είναι ανα 
γκαίο να μειωθεί άμεσα η πυκνότητα των ευπαθών πουλερικών 
στις εκμεταλλεύσεις που διατρέχουν ιδιαίτερα υψηλό κίνδυνο 
μόλυνσης. Η συστηματική κλινική εξέταση των πουλερικών 
πριν από την αποστολή θα επιβραδύνει σημαντικά τη διαδικασία 
συρρίκνωσης του πληθυσμού και θα αυξήσει τον κίνδυνο εξά 
πλωσης του ιού. 

(17) Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να προβλεφθεί ότι δεν θα διενερ 
γούνται συστηματικές κλινικές έρευνες των πουλερικών στις 
εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται στις ζώνες επιτήρησης 24 ώρες 
πριν από την αποστολή για άμεση σφαγή εντός της ζώνης επι 
τήρησης ή της περαιτέρω απαγορευμένης ζώνης, υπό την προϋ 
πόθεση ότι επιτρέπεται μόνο η απευθείας μεταφορά πουλερικών 
τα οποία κατάγονται από εκμεταλλεύσεις εντός των ζωνών επι 
τήρησης σε καθορισμένο σφαγείο εντός της ζώνης επιτήρησης 
και της περαιτέρω απαγορευμένης ζώνης. Επιπλέον, η εν λόγω 
μεταφορά πρέπει να πραγματοποιείται σύμφωνα με αυστηρά 
μέτρα βιοασφάλειας, όπως ο αυστηρός διαχωρισμός από πουλε 
ρικά που κατάγονται από τη ζώνη προστασίας· ο καθαρισμός και 
η απολύμανση πρέπει να διενεργούνται αναλόγως· και ο επανεμ 
πλουτισμός θα πρέπει να καθυστερήσει σημαντικά. 
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(18) Η Επιτροπή εξέτασε τα μέτρα για τον έλεγχο της νόσου, καθώς 
και την έκταση των ζωνών που υπάγονται σε περιορισμούς σε 
συνεργασία με τη Γαλλία και κρίνει ότι είναι κατάλληλα για την 
επίτευξη των επιδιωκόμενων στόχων. 

(19) Η Επιτροπή είναι επίσης ικανοποιημένη από το γεγονός ότι τα 
όρια των ζωνών προστασίας και επιτήρησης και της περαιτέρω 
απαγορευμένης ζώνης, τα οποία καθορίστηκαν από την αρμόδια 
αρχή της Γαλλίας σύμφωνα με το άρθρο 16 της οδηγίας 
2005/94/ΕΚ, βρίσκονται σε επαρκή απόσταση από τις εκμεταλ 
λεύσεις στις οποίες έχουν επιβεβαιωθεί εστίες της νόσου. 

(20) Για να προληφθεί τυχόν περιττή διαταραχή του εμπορίου εντός 
της Ένωσης και να αποφευχθεί η επιβολή αδικαιολόγητων φραγ 
μών στο εμπόριο από τρίτες χώρες, είναι αναγκαίο να καθοριστεί 
εσπευσμένα η περαιτέρω απαγορευμένη ζώνη που οριοθετήθηκε 
στη Γαλλία σε ενωσιακό επίπεδο και να προβλεφθεί ότι δεν 
αποστέλλονται ζώντα πουλερικά, πουλερικά έτοιμα προς ωοτο 
κία, νεοσσοί μίας ημέρας και αυγά για επώαση από τις ζώνες 
προστασίας και επιτήρησης και την περαιτέρω απαγορευμένη 
ζώνη σε άλλα μέρη της Γαλλίας, σε άλλα κράτη μέλη ή σε τρίτες 
χώρες, εκτός αν εγκριθούν παρεκκλίσεις. 

(21) Δεδομένης της κλίμακας των τρεχουσών εξελίξεων που παρου 
σιάζουν οι εστίες της νόσου, δεν είναι πλέον εφικτή η έγκαιρη 
επικαιροποίηση του καταλόγου των περιοχών που έχουν καθορι 
στεί ως ζώνες προστασίας και επιτήρησης με εκτελεστική από 
φαση της Επιτροπής. Ως εκ τούτου, η Γαλλία θα δημοσιεύσει 
στον δικτυακό τόπο των γαλλικών αρχών τους εν λόγω καταλό 
γους, οι οποίοι θα πρέπει επίσης να δημοσιευθούν στον δικτυακό 
τόπο της Επιτροπής για ενημερωτικούς σκοπούς. 

(22) Στο παράρτημα της παρούσας απόφασης θα πρέπει να καταχωρι 
στεί η περαιτέρω απαγορευμένη ζώνη γύρω από τις περιοχές των 
ζωνών προστασίας και επιτήρησης, και να οριστεί η διάρκεια της 
εν λόγω περιφερειοποίησης. 

(23) Αφενός, επειδή η Γαλλία εφαρμόζει επιπλέον μέτρα που προβλέ 
πονται στην εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2015/2239 με σκοπό να 
προληφθεί η εξάπλωση της γρίπης των πτηνών και, αφετέρου, 
για λόγους σαφήνειας, η εν λόγω απόφαση θα πρέπει να καταρ 
γηθεί. 

(24) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμ 
φωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, τροφί 
μων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

1. Η Γαλλία καθορίζει τις ζώνες προστασίας και επιτήρησης σύμ 
φωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 της οδηγίας 2005/94/ΕΚ, και 

α) δημοσιεύει καταλόγους των ζωνών προστασίας και επιτήρησης που 
καθορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 της οδηγίας 
2005/94/ΕΚ («οι κατάλογοι»)· και 

β) εξασφαλίζει ότι οι κατάλογοι ενημερώνονται και κοινοποιεί αμέσως 
οποιαδήποτε επικαιροποίηση στην Επιτροπή, στα άλλα κράτη μέλη 
και στο κοινό. 
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2. Η Επιτροπή δημοσιεύει τους καταλόγους στον δικτυακό τόπο της, 
μόνο για ενημερωτικούς σκοπούς. 

Άρθρο 2 

1. Με την επιφύλαξη των μέτρων που εφαρμόζονται στις ζώνες προ 
στασίας και επιτήρησης σύμφωνα με το άρθρο 1 της παρούσας απόφα 
σης, η Γαλλία καθορίζει περαιτέρω απαγορευμένη ζώνη σύμφωνα με το 
άρθρο 16 παράγραφος 4 της οδηγίας 2005/94/ΕΚ, η οποία περιλαμβάνει 
τουλάχιστον τις περιοχές που αναφέρονται ως περαιτέρω απαγορευμένη 
ζώνη στο παράρτημα της παρούσας απόφασης. 

2. Η Γαλλία εξασφαλίζει ότι δεν αποστέλλονται ζώντα πουλερικά, 
πουλερικά έτοιμα προς ωοτοκία, νεοσσοί μίας ημέρας και αυγά για 
επώαση από τις περιοχές που παρατίθενται στο παράρτημα. 

3. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 2, η αρμόδια αρχή της 
Γαλλίας μπορεί να εγκρίνει αποστολές νεοσσών μίας ημέρας από τις 
περιοχές του παραρτήματος που βρίσκονται εκτός των καθορισμένων 
ζωνών προστασίας και επιτήρησης σε εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται 
εντός του εν λόγω κράτους μέλους ή σε άλλα κράτη μέλη ή σε τρίτες 
χώρες, με την προϋπόθεση ότι: 

α) έχουν εκκολαφθεί από αυγά για εκκόλαψη τα οποία κατάγονται από 
εκμεταλλεύσεις πουλερικών που βρίσκονται εκτός των ζωνών προ 
στασίας και επιτήρησης· 

β) το εκκολαπτήριο αποστολής μπορεί να εξασφαλίσει βάσει της 
οικείας τεχνικής υποστήριξης και των οικείων συνθηκών εργασίας 
με βιοασφάλεια ότι δεν έχει υπάρξει επαφή των συγκεκριμένων 
αυγών για επώαση με οποιαδήποτε άλλα αυγά για επώαση ή νεοσ 
σούς μίας ημέρας που κατάγονται από σμήνη πουλερικών εντός των 
καθορισμένων ζωνών προστασίας και επιτήρησης και που έχουν, 
επομένως, διαφορετική κατάσταση υγείας· 

γ) η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους ή της τρίτης χώρας προορισμού 
έχει λάβει προηγουμένως γραπτή κοινοποίηση και έχει συμφωνήσει 
να παραλάβει τις αποστολές των νεοσσών μίας ημέρας και να κοι 
νοποιήσει την ημερομηνία άφιξης των αποστολών στην εκμετάλ 
λευση προορισμού στο έδαφός του/της στην αρμόδια αρχή της Γαλ 
λίας. 

4. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 2, η αρμόδια αρχή της 
Γαλλίας μπορεί να εγκρίνει την αποστολή φορτίων αυγών για επώαση 
από τις περιοχές του παραρτήματος που βρίσκονται εκτός των καθορι 
σμένων ζωνών προστασίας και επιτήρησης σε εκκολαπτήρια που βρί 
σκονται στο εν λόγω κράτος μέλος, σε άλλα κράτη μέλη ή τρίτες 
χώρες, με την προϋπόθεση ότι συλλέγονται από εκμεταλλεύσεις που, 
την ημέρα της συλλογής, βρίσκονται στην περαιτέρω απαγορευμένη 
ζώνη του παραρτήματος και στις οποίες τα πουλερικά έχουν υποβληθεί, 
με αρνητικά αποτελέσματα, σε ορολογική έρευνα για τη γρίπη των 
πτηνών κατάλληλη για την ανίχνευση επιπολασμού της νόσου 5 % με 
επίπεδο εμπιστοσύνης τουλάχιστον 95 % και εξασφαλίζεται η ιχνηλα 
σιμότητα. 

5. Η Γαλλία εξασφαλίζει ότι τα κτηνιατρικά πιστοποιητικά που προ 
βλέπονται στο παράρτημα IV της οδηγίας 2009/158/ΕΚ και τα οποία 
συνοδεύουν τις αποστολές που αναφέρονται στην παράγραφο 2 του 
παρόντος άρθρου με προορισμό άλλα κράτη μέλη περιλαμβάνουν την 
ένδειξη: 
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«Η παρούσα αποστολή συμμορφώνεται με τους όρους υγειονομι 
κού ελέγχου που προβλέπονται στην εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 
2015/2460 της Επιτροπής (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 339 της 24.12.2015, σ. 52.». 

Άρθρο 3 

Η αρμόδια αρχή της Γαλλίας μπορεί να εγκρίνει την αποστολή πουλε 
ρικών για άμεση σφαγή από τις περιοχές των ζωνών επιτήρησης σύμ 
φωνα με το άρθρο 1 παράγραφος 1 σε καθορισμένο σφαγείο εντός της 
ζώνης επιτήρησης ή της περαιτέρω απαγορευμένης ζώνης, υπό τον όρο 
ότι η εν λόγω μεταφορά πραγματοποιείται: 

α) χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση ως μία μόνο μετακίνηση· 

β) υπό αυστηρά μέτρα βιοασφάλειας, όπως ο αυστηρός διαχωρισμός 
από πουλερικά που κατάγονται από άλλες περιοχές, καθώς και υπό 
μέτρα καθαρισμού και απολύμανσης. 

Άρθρο 4 

Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2015/2239 καταργείται. 

Άρθρο 5 

Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται έως τις ►M3 15 Σεπτεμβρίου 
2016 ◄. 

Άρθρο 6 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στη Γαλλική Δημοκρατία. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Περαιτέρω απαγορευμένη ζώνη που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 1: 

ISO 
Κωδικός 
χώρας 

Κράτος μέλος Ονομασία (αριθμός διαμερίσματος) 

FR Γαλλία Περιοχές που περιλαμβάνουν τα εξής διαμερίσματα: 

DORDOGNE (24) 

GERS (32) 

GIRONDE (33) 

HAUTE-VIENNE (87) 

HAUTES-PYRÉNÉES (65) 

GIRONDE (40) 

LOT-ET-GARONNE (47) 

PYRÉNÉES-ATLANTIQUES (64) 

LOT (46) 

HAUTE-GARONNE (31) 

ARIÈGE (09) 

AVEYRON (12) 

CORRÈZE (19) 

TARN (81) 

TARN-ET-GARONNE (82) 

Περιοχές που περιλαμβάνουν τμή 
ματα των εξής διαμερισμάτων: 

CHARENTE (16), η κοινότητα: 16254 PALLUAUD 

AUDE (11), οι κοινότητες: 11002 

11009 

11011 

11026 

11030 

11033 

11049 

11052 

11054 

11056 

11057 

11070 

11072 

11074 

11075 

AIROUX 

ALZONNE 

ARAGON 

BARAIGNE 

BELFLOU 

BELPECH 

BRAM 

BROUSSES-ET-VILLARET 

LES BRUNELS 

CABRESPINE 

CAHUZAC 

CARLIPA 

LA CASSAIGNE 

LES CASSES 

CASTANS 
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ISO 
Κωδικός 
χώρας 

Κράτος μέλος Ονομασία (αριθμός διαμερίσματος) 

11076 

11079 

11087 

11089 

11114 

11115 

11134 

11136 

11138 

11149 

11150 

11154 

11156 

11159 

11162 

11166 

11174 

11175 

11178 

11180 

11181 

11182 

11184 

11189 

11192 

11194 

11195 

11196 

11200 

11205 

11208 

11218 

11221 

11222 

11225 

11226 

11231 

11232 

11234 

CASTELNAUDARY 

CAUDEBRONDE 

CAZALRENOUX 

CENNE-MONESTIES 

CUMIES 

CUXAC-CABARDES 

FAJAC-LA-RELENQUE 

FANJEAUX 

FENDEILLE 

FONTERS-DU-RAZES 

FONTIERS-CABARDES 

FOURNES-CABARDES 

FRAISSE-CABARDES 

GAJA-LA-SELVE 

GENERVILLE 

GOURVIEILLE 

LES ILHES 

ISSEL 

LABASTIDE-D'ANJOU 

LABASTIDE-ESPARBAIRENQUE 

LABECEDE-LAURAGAIS 

LACOMBE 

LAFAGE 

LAPRADE 

LASBORDES 

LASTOURS 

LAURABUC 

LAURAC 

LESPINASSIERE 

LIMOUSIS 

LA LOUVIERE-LAURAGAIS 

MARQUEIN 

LES MARTYS 

MAS-CABARDES 

MAS-SAINTES-PUELLES 

MAYREVILLE 

MEZERVILLE 

MIRAVAL-CABARDES 

MIREVAL-LAURAGAIS 
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ISO 
Κωδικός 
χώρας 

Κράτος μέλος Ονομασία (αριθμός διαμερίσματος) 

11236 

11238 

11239 

11243 

11252 

11253 

11259 

11268 

11275 

11277 

11278 

11281 

11283 

11284 

11290 

11291 

11292 

11297 

11300 

11308 

11312 

11313 

11319 

11331 

11334 

11339 

11348 

11356 

11357 

11359 

11361 

11362 

11365 

11367 

11368 

11371 

11372 

11382 

11383 

11385 

11391 

MOLANDIER 

MOLLEVILLE 

MONTAURIOL 

MONTFERRAND 

MONTMAUR 

MONTOLIEU 

MOUSSOULENS 

ORSANS 

PAYRA-SUR-L'HERS 

PECHARIC-ET-LE-PY 

PECH-LUNA 

PEXIORA 

PEYREFITTE-SUR-L'HERS 

PEYRENS 

PLAIGNE 

PLAVILLA 

LA POMAREDE 

PRADELLES-CABARDES 

PUGINIER 

RAISSAC-SUR-LAMPY 

RIBOUISSE 

RICAUD 

ROQUEFERE 

SAINT-AMANS 

SAINTE-CAMELLE 

SAINT-DENIS 

SAINT-JULIEN-DE-BRIOLA 

SAINT-MARTIN-LALANDE 

SAINT-MARTIN-LE-VIEIL 

SAINT-MICHEL-DE-LANES 

SAINT-PAPOUL 

SAINT-PAULET 

SAINT-SERNIN 

SAISSAC 

SALLELES-CABARDES 

SALLES-SUR-L'HERS 

SALSIGNE 

SOUILHANELS 

SOUILHE 

SOUPEX 

LA TOURETTE-CABARDES 
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ISO 
Κωδικός 
χώρας 

Κράτος μέλος Ονομασία (αριθμός διαμερίσματος) 

11395 

11399 

11404 

11407 

11411 

11413 

11418 

11419 

11428 

11430 

11434 

11438 

11439 

TRASSANEL 

TREVILLE 

VENTENAC-CABARDES 

VERDUN-EN-LAURAGAIS 

VILLANIERE 

VILLARDONNEL 

VILLASAVARY 

VILLAUTOU 

VILLEMAGNE 

VILLENEUVE-LA-COMPTAL 

VILLEPINTE 

VILLESISCLE 

VILLESPY 

CANTAL (15), οι κοινότητες 15003 

15011 

15012 

15014 

15016 

15018 

15021 

15024 

15027 

15028 

15029 

15030 

15036 

15046 

15056 

15057 

15058 

15064 

15071 

15072 

15074 

15076 

15082 

15083 

15084 

15085 

15087 

15088 

ALLY 

ARNAC 

ARPAJON-SUR-CERE 

AURILLAC 

AYRENS 

BARRIAC-LES-BOSQUETS 

BOISSET 

BRAGEAC 

CALVINET 

CARLAT 

CASSANIOUZE 

CAYROLS 

CHALVIGNAC 

CHAUSSENAC 

CRANDELLES 

CROS-DE-MONTVERT 

CROS-DE-RONESQUE 

ESCORAILLES 

FOURNOULES 

FREIX-ANGLARDS 

GIOU-DE-MAMOU 

GLENAT 

JUNHAC 

JUSSAC 

LABESSERETTE 

LABROUSSE 

LACAPELLE-DEL-FRAISSE 

LACAPELLE-VIESCAMP 
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ISO 
Κωδικός 
χώρας 

Κράτος μέλος Ονομασία (αριθμός διαμερίσματος) 

15089 

15090 

15093 

15094 

15103 

15104 

15117 

15118 

15120 

15122 

15134 

15135 

15136 

15140 

15143 

15144 

15147 

15150 

15153 

15156 

15157 

15160 

15163 

15165 

15166 

15167 

15172 

15175 

15179 

15181 

15182 

15183 

15184 

15186 

15189 

15191 

15194 

15196 

15200 

15204 

15211 

LADINHAC 

LAFEUILLADE-EN-VEZIE 

LAPEYRUGUE 

LAROQUEBROU 

LEUCAMP 

LEYNHAC 

MARCOLES 

MARMANHAC 

MAURIAC 

MAURS 

MONTSALVY 

MONTVERT 

MOURJOU 

NAUCELLES 

NIEUDAN 

OMPS 

PARLAN 

PERS 

PLEAUX 

PRUNET 

QUEZAC 

REILHAC 

ROANNES-SAINT-MARY 

ROUFFIAC 

ROUMEGOUX 

ROUZIERS 

SAINT-ANTOINE 

SAINT-CERNIN 

SAINT-CIRGUES-DE-MALBERT 

SAINT-CONSTANT 

SAINT-ETIENNE-CANTALES 

SAINT-ETIENNE-DE-CARLAT 

SAINT-ETIENNE-DE-MAURS 

SAINTE-EULALIE 

SAINT-GERONS 

SAINT-ILLIDE 

SAINT-JULIEN-DE-TOURSAC 

SAINT-MAMET-LA-SALVETAT 

SAINT-MARTIN-CANTALES 

SAINT-PAUL-DES-LANDES 

SAINT-SANTIN-CANTALES 
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ISO 
Κωδικός 
χώρας 

Κράτος μέλος Ονομασία (αριθμός διαμερίσματος) 

15212 

15214 

15215 

15217 

15221 

15222 

15224 

15226 

15228 

15233 

15234 

15242 

15255 

15257 

15260 

15264 

15266 

15267 

15268 

15269 

SAINT-SANTIN-DE-MAURS 

SAINT-SAURY 

SAINT-SIMON 

SAINT-VICTOR 

SANSAC-DE-MARMIESSE 

SANSAC-VEINAZES 

LA SEGALASSIERE 

SENEZERGUES 

SIRAN 

TEISSIERES-DE-CORNET 

TEISSIERES-LES-BOULIES 

LE TRIOULOU 

VEZAC 

VEZELS-ROUSSY 

VIEILLEVIE 

VITRAC 

YOLET 

YTRAC 

LE ROUGET 

BESSE 
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